
PANNINGEN 2023

Book your trip in 
a historical bus 

Use historical trucks 
for transportation

https://fiva.org/panningen-trip

https://fiva.org/panningen-transport

Panningen/Netherlands
42nd International Historical Festival

29 & 30 July 2023
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AusTrIA

BelgIuM
� Anton Vergaate

czecH rePuBlIc
� František Čečil (CZ)

DeNMArK

gerMANy
� Konrad Auwärter
94431 Pilsting
konrad.auwaerter@
t-online.de
+49-9953-980034
�� Hubert Flaig
70191 Stuttgart
+49 711 2562077
info@bhld.eu
� Holger Hahn
Ford Trucks Germany
74564 Crailsheim
+49-151-5629399
holger.hahn@
ford-trucks.de
� Reuss Transporte
36179 Bebra-Solz
+49-173-8668305
g.reuss@georg-reuss.de

� Kevin Seitz
IG Süddeutsche 
Lkw-Veteranen-Freunde
74889 Sinsheim
+49-172-7134433
vorstand@
lkw-oldtimer.de
� Reinhard Merkle
73773 Aichwald
merkle@
der-schurwaelder.de
+49-172-7145174

FrANce

HuNgAry

ITAly
�� Cristiano Politi
�� Paolo Thaon 
Di Revel 

lIecHTeNsTeIN

luXeMBurg

NeTHerlANDs
�� Hans Peters
�� Mark van Lenkfeld

NOrWAy

POlAND

slOVAKIA
� Mikuláš Ivaško

slOVeNIA
�� Petja Grom

sWeDeN
� Timo Vuortio

sWITzerlAND
� K. Dysli AG 
Reisen & Transporte
3027 Bern
reisen@dysli-bern.ch
+41-79-300 25 69

uNITeD KINgDOM

Maak de reis naar een evenement
Make the journey already to an event
Machen Sie die Anreise zum Event

Faites le voyage vers un événement

���

In 2023 vindt voor de 42e keer het Inter-

nationaal Historisch Festival plaats in 
Panningen/Nederland. Oorspronkelijk bedoeld als 
een bijeenkomst voor verzamelaars van tractoren en 
stationaire motoren, is dit evenement al lang uitgegroeid
tot een magneet voor liefhebbers van klassieke 
voertuigen. De laatste jaren sluiten steeds meer bussen 
en vrachtwagens zich aan bij de ruim 4.000 tractoren 
en 500 stationaire motoren. Ook motoren en auto's 
inspireren de inmiddels meer dan 25.000 bezoekers 
van over de hele wereld.

In 2023 the International Historical Festival 

will take place at Panningen/Netherlands

for the 42nd time. Originally intended as a meeting for 
collectors of tractors and stationary engines, this event
has long since developed into a magnet for classic vehicles 
enthusiasts. In recent years, more and more buses and
trucks have joined the more than 4,000 tractors and 
500 stationary engines. Motorbikes and cars also inspire
the now more than 25,000 visitors from all over the world.

2023 findet in Panningen/Niederlande zum 
42. Mal das Internationale Historische Festival

statt. Ursprünglich als Treffen für Sammler von Traktoren 
und Stationärmotoren gedacht, hat sich diese Veran -
staltung längst zum Magneten für Oldtimer-Liebhaber 
ent wickelt. Zu den mehr als 4.000 Traktoren und 500 
Sta tio närmotoren haben sich in den vergangenen Jahren
immer mehr Busse und Lkws dazu gesellt. Auch Motor -
räder und Pkws begeistern die inzwischen mehr 
als 25.000 Besucher aus der ganzen Welt. 

En 2023, le Festival historique international

aura lieu à Panningen/Pays-Bas pour la 42e
fois. Conçu à l'origine comme un rendez-vous pour les 
collectionneurs de tracteurs et de moteurs stationnaires,
cet événement est depuis longtemps devenu un pôle 
d'attraction pour les amateurs de vehicules anciennes. 
Ces dernières années, de plus en plus d'autobus et de 
camions ont rejoint les plus de 4 000 tracteurs et 500 
moteurs stationnaires. Les motos et les voitures inspirent
également les plus de 25 000 visiteurs du monde entier.

Partnerships in

European
Partners

PANNINGEN 2023
PANNINGEN 
PROGRAM 2023

�

�

29.07.2023 8 a.m. – 6 p.m. Exhibition, demonstrations, parts market,
music and entertainment in the tent

30.07.2023 8 a.m. – 5 p.m. Exhibition, demonstrations, parts market

In addition to viewing vehicles and stationary engines there are many
demonstrations of machines as well as a large parts market. A visit to
Eindhoven is recommended for those interested in technology:
DAF Museum: www.dafmuseum.nl
Wings of Liberation: www.wingsofliberation.nl
Philips: www.philips.de/a-w/philips-museum.html

29.07.2023 8:00 – 18:00 Ausstellung, Vorführungen, Teilemarkt ,
Musik und Unterhaltung im Zelt

30.07.2023 8:00 – 17:00 Ausstellung, Vorführungen, Teilemarkt 

Neben der Besichtigung von Fahrzeugen und Stationärmotoren gibt 
viele Vorführungen von Maschinen sowie einen großen Teilemarkt.
Für technisch Interessierte empfiehlt sich ein Besuch in Eindhoven: 
DAF-Museum: www.dafmuseum.nl
Wings of Liberation: www.wingsofliberation.nl
Philips: www.philips.de/a-w/philips-museum.html

29.07.2023 8h –18h  Exposition, démonstrations, marché aux pièces,
musique et divertissement sous la tente

30.07.2023 8h –17h Exposition, démonstrations, marché aux pièces 

En plus d'y voir des véhicules et des moteurs stationnaires il y a de
nombreuses démonstrations de machines ainsi qu'un grand marché 
de pièces. Une visite à Eindhoven est recommandée pour ceux qui 
s'intéressent à la technologie :
Musée DAF : www.dafmuseum.nl
Ailes de la libération : www.wingsofliberation.nl
Philips : www.philips.de/a-w/philips-museum.html

Organizer Historische Motoren en Tractoren Vereniging HMT

Rijksweg Zuid 6
Kelpen-Oler 6037 RD
Netherlands
Jacques Werts
Secretary HMT
00 31 6 8355 1209
secretaris@hmtklep.nl
hmtklep.nl



Deelname aan internationale evenementen met oldtimers 
is complex en kostbaar. De redenen zijn duidelijk:

� lange afstanden

� een voertuig, een chauffeur

� reiskosten en brandstof

De World Association of Classic Car Clubs FIVA heeft daarom 
samen met verschillende partners in West-Europa een concept 
ontwikkeld om deelname voor verzamelaars en eigenaren 
betaalbaar en gevarieerd te maken.

Het idee

De deelnemers gebruiken hun historische voertuigen 
in hun oorspronkelijke functie – als vervoermiddel

� Bussen om geïnteresseerde 
bezoekers te vervoeren

� Vrachtwagens voor het vervoeren 
van tractoren/machines/motoren

De eigenaren bieden geïnteresseerde bezoekers ophaalstations aan
op hun locatie of langs de route. Voorwaarden en prijzen worden
bepaald door de eigenaren van de voertuigen.

Panningen distance circle 500 kmMet historische bedrijfswagens

naar internationale bijeenkomsten

With historic commercial vehicles

to international meetings

Participation in international events with vintage commercial 
vehicles is complex and expensive. The reasons are obvious:

� long distances

� a vehicle, a driver

� Travel expenses and fuel

The World Association of Classic Car Clubs FIVA, together with 
several partners in Western Europe, has therefore developed 
a concept to make participation for collectors and owners 
affordable and varied.

The idea

The participants use their historic vehicles in their 
original function – as a means of transport

� Buses to transport 
interested visitors

� Trucks for transporting 
tractors/machines/motors

The owners offer interested visitors pickup stations at 
their location or along the route. Conditions and prices 
are determined by the owners of the vehicles.

Mit historischen Nutzfahrzeugen 

zu internationalen Treffen

Die Teilnahme an Internationalen Events mit Oldtimer-Nutzfahr -
zeugen ist aufwendig und teuer. Die Gründe liegen auf der Hand:

� weite entfernungen

� ein Fahrzeug, ein Fahrer

� reisekosten und Kraftstoff

Der Weltverband der Oldtimer-Clubs FIVA hat deshalb zusammen
mit mehreren Partnern in Westeuropa ein Konzept entwickelt, 
um die Teilnahme für Sammler und Eigentümer finanzierbar 
und abwechslungsreich zu ermöglichen.

Die Idee

Die Teilnehmer nutzen ihre historischenFahrzeuge in 
ihrer ursprünglichen Funktion – als Transportmittel

� Busse zur Personenbeförderung 
von interssierten Besuchern

� lastkraftwagen zum Transport 
von Traktoren/Maschinen/Motoren

Die Eigentümer bieten interessierten Besuchern Pickup-
Stationen an ihrem Standort bzw. an der Strecke an. 
Konditionen und Preise bestimmen die Halter der Fahrzeuge.

Avec des véhicules utilitaires histori-

ques aux rencontres internationales

La participation à des événements internationaux avec des véhicu les
utilitaires anciens est complexe et coûteuse. Les raisons sont évidentes :

� longues distances

� un véhicule, un chauffeur

� frais de déplacement et carburant

La Fédération International des Vehicles Anciens FIVA, en 
collaboration avec plusieurs partenaires d'Europe occidentale, 
a donc développé un concept pour rendre la participation des 
collectionneurs et des propriétaires abordable et variée.

l'idée

Les participants utilisent leurs véhicules historiques dans leur
fonction d'origine – comme moyen de transport

� Bus pour transporter les 
visiteurs intéressés

� camions pour le transport de 
tracteurs/machines/moteurs

Les propriétaires proposent aux visiteurs intéressés des stations de
ramassage à leur emplacement ou le long du parcours. Les conditi-
ons et les prix sont déterminés par les propriétaires des véhicules.


